Мектепке дейінгі білім беру ұйымдарында,

балаларды тамақтандыруды қамтамасыз етуге байланысты тауарлар жеткізілімінің  шарты
	г. Павлодар                                                        
	                        № «28»
	«2020ж мамыр 12 »

	
	
	

	
	
	


Бұдан әрі «Тапсырыс беруші» деп аталатын, "Павлодар қаласының әкімдігі, Павлодар қаласының білім беру бөлімінің № 6  сәбилер бақшасы"Мемлекеттік Казыналық Коммуналды Кәсіпорны, атынан Жарғы негізінде  әрекет ететін басшы Кожабаева Л.М. бір  тараптан және екінші тараптан бұдан әрі «Өнім беруші» ТОО «Группа Интер» деп аталынатын берілген Жарылғысы  негізінде әрекет ететін директор атынан Рабкова С.Ю., бұдан әрі «Тараптар» деп аталынатындар «Мемлекеттік сатып алу туралы» Қазақстан Республикасы Заңы (бұдан әрі –Заң) және Мектепке дейінгі білім беру ұйымдарында, балаларды тамақтандыруды қамтамасыз етуге байланысты 2020 жылғы мамыр 12 ұсыным мен келісімге келу негізінде осы Шартты (бұдан әрі - Шарт) жасасты және төмендегілер туралы келісімге келді:

      
1. Өнім беруші 60980 (Шестьдесят  тысяч девятьсот восемьдесят)  тенге мөлшердегі сомаға (бұдан әрі – Шарттың бағасы) тауарларды Тапсырыс берушіге балаларды тамақтандыруды қамтамасыз етуге шарттағы қосымшаға сәйкес  жеткізуді міндетіне алады.
      
2. Осы Шартта төменде көрсетілген ұғымдар мынадай түсіндірмені білдіретін болады:
1) дүлей күш (форс-мажор) – төтенше және тойтаруға болмайтын мән-жайлар (дүлей құбылыстар, соғыс қимылдары және басқалары). Ондай мән-жайларға, атап айтқанда, мiндеттеменi орындау үшiн қажеттi тауарлардың рынокта болмауы жатпайды;
2) «Өнім беруші» – кәсіпкерлік қызметті жүзеге асыратын жеке немесе заңды тұлға (егер Қазақстан Республикасының заңдарында өзгеше белгіленбесе, мемлекеттік мекемелерді қоспағанда), Тапсырыс берушімен жасасқан шартта оның контрагенті ретінде әрекет ететін тұлға.
3) «Тапсырыс беруші» – орган немесе мектепке дейінгі білім беру ұйымы немесе жетім балалар, ата-аналарының қамқорлығынсыз қалған балаларға арналған білім беру ұйымы.
4) «Тауар» – мектепке дейінгі білім беру ұйымдарында, жетім балалар, ата-аналарының қамқорлығынсыз қалған балаларға арналған білім беру ұйымдарында білім алушыларды тамақтандыруды ұйымдастыру бойынша тауар.
5) «Шарт» – Тапсырыс беруші мен Өнім беруші арасында Қазақстан Республикасының азаматтық заңнамасына сәйкес жазбаша нысанда жазылған, тараптар оған барлық қосымшаларымен және толықтыруларымен бірге, сондай-ақ шартта сілтеме бар барлық құжаттамамен бірге қол қойған азаматтық-құқықтық акт;
6) «Шарттың бағасы» Тапсырыс беруші Шарттың шеңберінде Өнім берушіге өзінің шарттық міндеттемелерін толық орындағаны үшін

төленуге тиіс соманы білдіреді;
Тараптар осы шарт бойынша міндеттемелерін толық немесе жартылай орындамаған жағдайда, егер ол дүлей күш нәтижесі болып табылса жауапкершілік артпайды.
3. Төменде көрсетілген құжаттар мен оларда айтылған жағдайлар, осы Шартты құрайды және оның ажырамас бөлігі болып саналады, атап айтқанда: 
1) осы Шарт;
2) техникалық тапсырма; шартқа қосымша;
3) шарттың орындалуын қамтамасыз ету.
4. Өнім беруші Шарттың орындалуын қамтамасыз етудi (банктік кепілдеме, кепілдік ақшалай жарна төлеу) Мектепке дейінгі білім беру ұйымдарында, жетім балалар мен ата-аналарының қамқорлығынсыз қалған балаларға білім беру ұйымдарында тәрбиеленуші және білім алушы балаларды тамақтандыруды қамтамасыз етуге байланысты тауарларды сатып алу қағидаларында көзделген жағдайларда енгiзеді.
      
5. Өнім берушінің үшінші тұлғалардың тұтастай не Шартты қамтамасыз етуді орындау бөлігінде талап қою құқығының туындауына әкеп соғатын іс-қимыл жасауына жол берілмейді. Тапсырыс берушінің Өнім беруші енгізген Шарттың орындалуын қамтамасыз етуді пайдалануына жол берілмейді.
6. Шарт тиісті қаржы жылына міндеттемелер бойынша бекітілген жеке қаржыландыру жоспарына сәйкес бөлінген қаражат шегінде жасалады және шартты орындау кезінде өнім беруші тарапынан бұзушылықтар болмаған жағдайда көрсетілген мерзім аяқталғаннан кейін, бірақ кемінде екі рет ұзартылады.
7. Өнім беруші міндеттенеді, ал Тапсырыс беруші тауарды саны техникалық тапсырмаға сәйкес болып табылатын осы Шарттың ажырамас бөлігі болып табылады. Соманы аудару жолымен үшін қойылған Жеткізуші тауар. Өнім беруші міндеттенеді өтеуге Тапсырыс берушіге толық көлемде оған келтірілген шығындар, туындаған тиісінше орындалуын Өнім берушінің Шарттың талаптарын және/немесе өзге де заңсыз іс-әрекеттермен; сапасыз тауарды ешбір шығын үшін; Тапсырыс берушіге жеткізуге (тауар, жұмыс, қызмет)– май месяц 2020 жыл.
8. Төлеу мерзімі: ақшаны аудару айсайың 100% 30 банктік күн ішінде, егерде  іс жүзіңде тауар жеткізілінсе, төлемақы есепшоты ,  шот фактура, жұмысты орындау актісі, салыстыру актісі, тауарлардың сапа серитификатты  және Тауарды тапсыру-қабылдау актісіне Тараптардың қол қоюы жолымен болған жағдайда төленеді. Жеткізілген Тауарды тапсыру-қабылдау актісінің үлгісі Өнім беруші Тапсырыс берушімен алдын-ала келісіледі.

      
9. Ақы төлеу алдындағы қажеттi құжаттар: қол қойылған Шарт;Тауарды тапсыру-қабылдау актісі;Өнім беруші Тапсырыс берушіге ұсынған төлем жасау шоты;жіберген тауарлардың мөлшері мен жалпы сомасын анықтау акті;тауардың сертификат сапасы

      
10. Өнім беруші Тапсырыс берушінің алдын ала жазбаша келісімінсіз қандай да болмасын адамға Шарттың мазмұнын немесе оның қандай да бір ережелерін, сондай-ақ Тапсырыс беруші немесе осы Шартты орындау үшін Өнім беруші тартқан персоналды қоспағанда, оның атынан басқа адам берген құжаттаманы немесе ақпаратты ашпауға тиіс. Көрсетілген ақпарат бұл персоналға құпия түрде және шарттық міндеттемелерді орындау үшін қажетті шамада берілуге тиіс. 
 11. Өнім берушінің тауарды жеткізуді төлеуді іс жүзінде орындау бойынша осы Шарттың 8және 9 тармақтарында көрсетілген нысанда және мерзімде жүргізіледі.
12. Тауарлардың құны 60980  теңгені құрайды.
13. Өнім берушімен тауарларды жеткізу Шартта белгіленген мерзімге және сұранымға  сәйкес жүзеге асырылады.
      
14. Өнім беруші тарапынан тауарларды жеткізуді кешіктіру Шартты орындауды қамтамасыз етуді ұстап, тауарларды жеткізуді уақытылы орындамағаны немесе заңнамада қарастырылған басқа шаралар үшін тұрақсыздық айыбын төлеп Тапсырыс берушімен Шартты бұзуына негіз болып табылады.
15. Егер Өнім беруші Шартта көзделген мерзімде тауарды жеткізбесе, Тапсырыс беруші шарт шеңберінде әрбір мерзімі өткен күн үшін Шарттың бағасынан 0,1 % соманы тұрақсыздық айыбы түрінде шегеріп тастайды.
16. Шарт талаптарын бұзғаны үшін Тапсырыс беруші Өнім берушіге міндеттемелерді орындамағаны туралы жазбаша хабарлама жібере отырып:
1) егер Өнім беруші тауар бөлігін немесе барлығын Шартта көзделген мерзімде (дерде) немесе Тапсырыс беруші берген осы Шартты ұзарту кезеңі ішінде бере алмаса;
2) егер Өнім беруші Шарт бойынша қандай да болмасын басқа да өзінің міндеттемелерін орындай алмаса осы Шартты бұзады.
      
17. Дүлей күш жағдайлары туындаған кезде Өнім беруші Тапсырыс берушіге бір жұмыс күн ішінде мұндай жағдайлар мен олардың себептері туралы жазбаша хабарлама жібереді. Егер Тапсырыс берушіден өзгеше жазбаша нұсқаулықтар түспесе, Өнім беруші Шарт бойынша өзінің міндеттемелерін орындауды жалғастырады және дүлей күшке байланысты емес Шартты орындаудың баламалы тәсілдерін іздеуді жүргізеді.
      
18. Өнім беруші, осы Шарттың 17-тармағының талаптарын орындаған жағдайда егер Шартты орындауды кешіктіру дүлей күш нәтижесі болса, өзінің Шартты орындауды қамтамасыз етуден айырылмайды және Шарттың талаптарын орындамауына орай тұрақсыздық айыбын төлеуге немесе оны бұзуға жауапкершілік жүктемейді.
     
 19. Тапсырыс беруші, егер Өнім беруші төлеуге қабілетсіз болса немесе Жосықсыз әлеуетті өнім берушілердің тізіліміне енсе, Өнім берушіге тиісті жазбаша хабарлама жібере отырып, кез келген уақытта Шартты бұза алады. Бұл жағдайда бұзу тез арада жүзеге асады және Тапсырыс беруші, егер Шартты бұзу залал келтірмесе немесе  іс-әрекеттерді жасауға қандай да болмасын құқықтарды қозғамаса немесе Тапсырыс берушіге қойылған немесе соңынан қойылатын санкцияларды қолданатын жағдайда Өнім берушіге қатысты ешқандай қаржылық міндеттемелер жүктемейді.

20. Тапсырыс беруші Өнім берушіге тиісті жазбаша хабарлама жібере отырып, оның бұдан әрі орындалуының орынсыздығына орай кез келген уақытта Шартты бұза алады. Хабарламада Шартты бұзудың себебі көрсетіледі, күші жойылған шарттық міндеттемелердің көлемі, сондай-ақ Шарттың бұзылуы күшіне енген күні көрсетіледі.
     
21. Жоғарыда көрсетілген жағдаяттар негізінде Шарт жойылған кезде, Өнім беруші Шарт бойынша бұзуға байланысты оны бұзатын күні іс жүзіндегі шығындар үшін ғана ақы төленеді.
      
22. Тапсырыс беруші мен Өнім беруші тікелей келіссөздер процесінде олардың арасында Шарт бойынша немесе оған байланысты туындайтын барлық келіспеушіліктерді немесе дауларды шешуге бар күш-жігерін жұмсайды.
23. Егер осындай келіссөздер басталғаннан кейін 21 (жиырма бір) күн ішінде Тапсырыс беруші мен Өнім беруші Шарт бойынша дауды шеше алмаса, тараптардың кез келгені осы мәселені Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес мәселені шешеді.
24. Шарт мемлекеттік және орыс тiлдерiнде жасалады.
25. Шартқа сәйкес тараптардың бірі екінші тарапқа жіберетін кез келген хабарлама, кейін түпнұсқасын бере отырып, хат, жеделхат, телекс немесе факс түрінде жіберіледі.
26. Хабарлама жеткізілгеннен кейін немесе күшіне ену көрсетілген күні (егер хабарламада көрсетілсе), бұл күндердің қайсысы кеш болатындығына байланысты күшіне енеді.
27. Салық және бюджетке төленетін басқа да міндетті төлемдер Қазақстан Республикасының салық заңнамасына сәйкес төленуге тиіс.
      
28. Осы Шартта Тапсырыс беруші мен Өнім беруші белгіленген тәртіппен келісілген өзге де айыппұл санкциялары немесе Қазақстан Республикасының заңнамасына қайшы келмейтін өзге де шарттар көзделуі мүмкін.
29. Осы Үлгілік шарт тауарларды сатып алуды Тапсырыс беруші жүзеге асыру процесінде Тапсырыс беруші мен Өнім беруші арасында туындайтын құқықтық қатынастарды реттейді.
Осы Шартқа енгізілетін кез келген өзгерістер мен толықтырулар Тапсырыс берушінің конкурстық құжаттамасына, Өнім берушінің конкурстық өтініміне және Конкурс қорытындылары туралы хаттамаға сәйкес келуі тиіс.
31. Тараптардың мекенжайлары мен деректемелері:

	Тапсырыс беруші:

ГККП "Ясли-сад № 6 города  Павлодара"
Казахстан, Павлодар, Ул Ак. Сатпаева, Дом 241, -
БСН 080540018936
БИК ALMNKZKA
ИИК KZ33826S0KZTD2999352
АО "АТФБанк"
Тел.: «676297»
Руководитель 

Кожабаева Л. М.___________  (подпись)

"___"________2020 г. 

МО

	
	Өнім беруші: 

ТОО «Группа Интер»
г.Павлодар  қ-ы, ул. Пахомов к-сі, 102
СТН/РНН 

БСН/БИН 971140002984
БСК/БИК «ALMNKZKA»
ЖСК/ИИК KZ55826S0KZTD2002475
ПФ АО " АТФБанк" АҚ
Тел.: 8 (7182) 347528, 650665
Директор: 

Рабков С.Ю._____________   (қолы)

М.О.




Договор поставки товаров, связанных с обеспечением    питания детей,
воспитывающихся и обучающихся в дошкольных организациях образования
	г. Павлодар
	№ «28»
	«12» мая 2020г»  




Государственное казенное коммунальное предприятие "Ясли-сад № 6 города Павлодара отдела образования города Павлодара, акимата города Павлодара", именуемый  в дальнейшем Заказчик, в лице  руководителя Кожабаевой Л.М., действующий на основании «Устава», с одной стороны и  ТОО «Группа Интер», именуемый(ое)(ая) в дальнейшем Поставщик, в лице  директора Рабкова С.Ю. действующий на основании «Устава», с другой стороны, далее совместно именуемые «Стороны», на основании Закона Республики Казахстан «О государственных закупках» (далее - Закон), приказа и.о. Министра образования и науки Республики Казахстан от 31 октября 2018 года №598  приглашения и  согласия сторон, состоявшегося «12» мая 2020  года заключили настоящий Договор поставки товаров, связанных с обеспечением питания детей, воспитывающихся и обучающихся в дошкольных организациях образования(далее – Договор) и пришли к соглашению о нижеследующем:

            
1. Поставщик обязуется поставить Заказчику товары  согласно приложениям к настоящему Договору, связанных с обеспечением питания детей, воспитывающихся и обучающихся в дошкольных организациях образования на сумму в размере 60980 (Шестьдесят  тысяч девятьсот восемьдесят)  тенге (далее – цена Договора).
     
2. В данном Договоре нижеперечисленные понятия имеют следующее толкование:
1) «Непреодолимая сила (Форс-мажор)» – чрезвычайные и непредотвратимые события (стихийные явления, военные действия и другие). К таким обстоятельствам не относится, в частности, отсутствие на рынке нужных для исполнения товаров;
2)«Поставщик» – физическое или юридическое лицо, осуществляющее предпринимательскую деятельность, (за исключением государственных учреждений, если иное не установлено законами Республики Казахстан), выступающее в качестве контрагента Заказчика в заключенном с ним договоре;
3) «Заказчик» – орган или дошкольная организация образования;
4) «Товар» – товар, связанный с обеспечением питания детей, воспитывающихся и обучающихся в дошкольных организациях образования;
5) «Договор» – гражданско-правовой акт, заключенный между Заказчиком и Поставщиком, зафиксированный в письменной форме в соответствии с гражданским законодательством Республики Казахстан, подписанный сторонами со всеми приложениями и дополнениями к нему, а также со всей документацией, на которую в договоре есть ссылки;
6) «Цена Договора» – сумма, выплаченная Заказчиком Поставщику в рамках Договора за полное выполнение своих договорных обязательств. Стороны не несут ответственности за полное или частичное неисполнение своих обязанностей по настоящему договору, если оно явилось результатом непреодолимой силы.
3. Перечисленные ниже документы и условия, оговоренные в них, образуют данный Договор и считаются его неотъемлемой частью, а именно:

1) настоящий Договор;
2) техническое задание; приложение к договору;
3) обеспечение исполнения Договора.
4. Поставщик вносит обеспечение исполнения Договора (банковская гарантия или гарантийный денежный взнос) на условиях, предусмотренных в Правилах приобретения товаров, связанных с обеспечением питания детей, воспитывающихся и обучающихся в дошкольных организациях образования, организациях образования для детей-сирот и детей, оставшихся без попечения родителей.
      
5. Не допускается совершение Поставщиком действий, приводящих к возникновению у третьих лиц права требования в целом либо в части обеспечения исполнения Договора. Не допускается использование Заказчиком обеспечения исполнения Договора, внесенного Поставщиком.
      
6. Договор заключается согласно утвержденному индивидуальному плану финансирования по обязательствам на соответствующий финансовый год в пределах выделенных средств и продлевается по истечении указанного срока в случае отсутствия нарушений исполнения договора со стороны поставщика, но не более двух раз.
      
7. Поставщик обязуется поставить, а Заказчик принять и оплатить товар в количестве в соответствии с техническим заданием, являющимся неотъемлемой частью настоящего Договора. Сумма оплачивается  путем перечисления за поставленные Поставщиком товар. Поставщик обязуется возмещать Заказчику в полном объеме причиненные ему убытки, вызванные ненадлежащим выполнением Поставщиком условий Договора, и/или иными неправомерными действиями; заменить некачественный товар без всяких затрат для Заказчика; поставлять (товара, работ, услуг)–  май месяц  2020 года согласно заявкам Заказчика; доставлять на место поставки товара и услуг: город Павлодар, улица Ак. Сатпаева,241; в течение действия договора цены  должны оставаться не измененными, согласно «Закона о государственных закупках»; цены на сопутствующие услуги  включить в цену Договора; предоставить товар согласна описания 

      
8. Сроки выплат.  Оплата товара ежемесячно 100% в течение 30 банковских дней по факту поставки товара по предоставлению счета на оплату, счет фактуры, акта выполненных работ, акт сверки, сертификат качества установленного образца на сертифицирующие товары и подписания Сторонами акта приема-передачи поставленных Товаров Форма акта приема-передачи поставленных Товаров предварительно согласовывается Поставщиком с Заказчиком.

     
 9. Необходимые документы, предшествующие оплате:
1) подписанный Договор;2) акт приема – передачи Товара;
3) счет к оплате, предоставленный Поставщиком Заказчику.
4) акта сверки по количеству и на общую сумму продуктов поставленных за отчетный месяц

5) сертификат качества установленного образца.

      
10. Поставщик без предварительного письменного согласия Заказчика не раскрывает кому-либо содержание Договора или какого-либо из его положений, а также документации или информации, предоставленных Заказчиком или от его имени другими лицами, за исключением того персонала, который привлечен Поставщиком для выполнения настоящего Договора. Указанная информация должна предоставляться этому персоналу конфиденциально, и в той мере, насколько это необходимо для выполнения договорных обязательств.
      
11. Оплата Поставщику за поставку товара производится по результатам фактического выполнения услуги в форме и в сроки, указанные в пунктах 8,9 настоящего Договора.
      
12. Стоимость товаров составляет 60980 тенге.
      
13. Поставка товаров осуществляется Поставщиком в соответствии со сроками установленными Договором и по заявке Заказчика.
     
 14. Задержка поставки товаров со стороны Поставщика является основанием для расторжения Заказчиком Договора с удержанием обеспечения исполнения Договора, выплаты неустойки за несвоевременную поставку товаров или других мер, предусмотренных законодательством. 

15. В случае, если Поставщик не поставляет товар в сроки, предусмотренные Договором, Заказчик вычитает из цены Договора в виде неустойки сумму в 0,1 % от цены договора за каждый день просрочки.
16. За нарушение условий Договора Заказчик расторгает настоящий Договор, направив Поставщику письменное уведомление о неисполнении обязательств:
1) если Поставщик не поставил часть товара или весь товар в срок (и), предусмотренный Договором, или в течение периода продления
этого Договора, предоставленного Заказчиком;
2) если Поставщик не выполняет какие-либо другие свои обязательства по Договору.
17. При возникновении непреодолимой силы Поставщик в течение одного рабочего дня направляет Заказчику письменное уведомление о таких обстоятельствах и их причинах. В случае, если от Заказчика не поступает иных письменных инструкций, Поставщик продолжает выполнять свои обязательства по Договору, и ведет поиск альтернативных способов выполнения Договора, не зависящих от непреодолимой силы.
      
18. Поставщик при выполнении требований пункта 17 не лишается своего обеспечения исполнения Договора и не несет ответственность за выплату неустоек или расторжение Договора в силу неисполнения его условий, если задержка с исполнением Договора является результатом непреодолимой силы.
19. В случае, если Поставщик становится неплатежеспособным или включается в Реестр недобросовестных поставщиков, Заказчик расторгает Договор в любое время, направив Поставщику соответствующее письменное уведомление. В этом случае, расторжение осуществляется немедленно, и Заказчик не несет никакой финансовой обязанности по отношению к Поставщику при условии, если расторжение Договора не наносит ущерба или не затрагивает каких-либо прав на совершение действий или применение санкций, которые были или будут впоследствии предъявлены Заказчику.
20. Заказчик расторгает Договор в любое время в случае нецелесообразности его дальнейшего выполнения, направив Поставщику соответствующее письменное уведомление. В уведомлении указывается причина расторжения Договора, оговаривается объем аннулированных договорных обязательств, а также дата вступления в силу расторжения Договора.
      
21. Когда Договор аннулируется в силу вышеуказанных обстоятельств, Поставщику производится оплата только за фактические
затраты на день расторжения.
22. Заказчик и Поставщик прилагают все усилия к тому, чтобы разрешать в процессе прямых переговоров все разногласия или споры, возникающие между ними по Договору или в связи с ним.
23. Если в течение 21 (двадцати одного) дня после начала таких переговоров Заказчик и Поставщик не разрешили спор по Договору, любая из сторон решает вопрос в соответствии с законодательством Республики Казахстан.
24. Договор составляется на государственном и русском языках.
25. Любое уведомление, которое одна сторона направляет другой стороне в соответствии с Договором, высылается в виде письма, телеграммы или факса с последующим предоставлением оригинала.
26. Уведомление вступает в силу после доставки или в указанный день вступления в силу (если указано в уведомлении), в зависимости оттого, какая из этих дат наступит позднее.
27. Налоги и другие обязательные платежи в бюджет подлежат уплате в соответствии с налоговым законодательством Республики Казахстан.
28. Настоящим Договором предусматриваются иные штрафные санкции, согласованные Заказчиком и Поставщиком в установленном порядке, либо иные условия, не противоречащие законодательству Республики Казахстан.
29. Настоящий договор регулирует правоотношения, возникающие между Заказчиком и Поставщиком в процессе осуществления Заказчиком приобретения товаров. Любые вносимые в настоящий Договор изменения и дополнения должны соответствовать конкурсной документации Заказчика, конкурсной заявке Поставщика и Протоколу об итогах конкурса.
31. Адреса и реквизиты Сторон:

	Заказчик:

ГККП "Ясли-сад № 6 города  Павлодара"
Казахстан, Павлодар, Ул Ак. Сатпаева, Дом 241, -
БСН 080540018936
БИК ALMNKZKA
ИИК KZ33826S0KZTD2999352
АО "АТФБанк"
Тел.: «676297»
Руководитель 

Кожабаева Л. М.___________  (подпись)

"___"________2020 г. 

МП


	
	Поставщик: 

ТОО «Группа Интер»
г.Павлодар  қ-ы, ул. Пахомов к-сі, 102
СТН/РНН 

БСН/БИН 971140002984
БСК/БИК «ALMNKZKA»
ЖСК/ИИК KZ55826S0KZTD2002475
ПФ АО " АТФБанк" АҚ
Тел.: 8 (7182) 347528, 650665
Директор: 

Рабков С.Ю._____________  (подпись)

М.П




	Приложение к договору №28 от 12.05.2020г.

	

	

	

	

	№ 
	Наименование товара
	Еденица измерения 
	Количество
	Цена 
	Сумма 
	Условия поставки 


	Сроки поставки

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8

	 1
	Хлеб пшеничный 0,550гр
	Штука
	120
	92
	11040
	По потребности, согласно заявке
	Май месяц  2020г


	 2
	Хлеб ржаной 0,350гр
	Штука
	180
	98
	17640
	
	

	 3
	Батон нарезной 
	Штука
	150
	90
	13500
	
	

	4
	Макаронные изделия
	Килограмм
	10
	205
	2050
	
	

	5
	Печенье сахарное
	Килограмм
	15
	380
	5700
	
	

	6
	Мука в/с
	Килограмм
	50
	146
	7300
	
	

	7
	Крупа манная
	Килограмм
	25
	150
	3750
	
	

	
	ИТОГО
	
	
	
	60980
	
	 


Хлеб свежий прочий.

Поверхность гладкая, без крупных трещин и подрывов. Мякиш пропеченный, не влажный на ощупь, эластичный. 
Вкус и запах - свойственные данному виду изделия, без постороннего привкуса и запаха. ГОСТ Р 53072-2008. 
Из пшеничной, ржаной муки и их смеси.

Хлеб пшеничный
Хлеб свежий прочий.

Поверхность гладкая, без крупных трещин и подрывов. Мякиш пропеченный, не влажный на ощупь, эластичный. 

Вкус и запах - свойственные данному виду изделия, без постороннего привкуса и запаха. ГОСТ Р 53072-2008. 

Из пшеничной, ржаной муки и их смеси.

Хлеб ржаной.
Батон нарезной

Батон нарезной

Поверхность гладкая, без крупных трещин и подрывов. Цвет - от светло-коричневого до коричневого. Мякиш пропеченный, не влажный на ощупь, эластичный. Вкус - сладковатый, свойственный данному виду изделия, без постороннего привкуса. Запах - свойственный данному виду изделия, без постороннего запаха. Сдобные из пшеничной муки общего назначения без начинки.

Батон нарезной.
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АО "АТФБанк"
Тел.: «676297»
Руководитель 

Кожабаева Л. М.___________  (подпись)

"___"________2020 г. 

МП
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